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le malo ali celé ni¢ mar, da dobé ucenci do nauka veselje.
Miadino je treba nadusili, pa je dober vspeh gotov.

Kakor za slovenscino in za druge reci ji je treba
vdihpiti tudi ljubezen do nemskega jezika, do nemskega
bran_;a do nemskega izobrazenja sploh. Taka ljubezen ima
se drugo pomembo. Kdor ljubi in spostuje jezik, ]_]llbl in
spostuje tudi nared, ki ta jezik govori. Nikjer pa ni vecja
pofreba, da se narodi med sabo ljubijo, kakor ravno pri
nas v Avstrii. V solah se da zares mnogo pravega domo-
rodnega duha obuditi, ce se opravija vse z gorec:m sercom,

ki ga ljubezen da, in ce se ravna po pravici za vse in na

vse strani. J. Terdina.

Nove bukve,

V Berni so ravnokar na svitlo prisle nove solske bukve,
sicer v nemskem jeziku spisane, za nas Slovence pa
za tega voljo imenitne, Ker je vaznisim imenom pridjana
slovenska beseda (slovenska terminologija). Ime tem
bukvam je:

Lehrbuch der Physik [ur Unlerrealschulen. Von F. J.
Pisko, Lehrer der Physik an der Communal-Oberreal-
schule auf der Wieden wund der damil in Verbindung
stehenden Gewerbschule in Wien ild. Vierte, verbes-
serte und vermehrte Auflage. Mit 403 in den Text aufge-
nommenen Holzschnitten. (Mit slovenischer Termi-
nologie). Brinn 1859. Druck u. Verlag von Carl Winiker.

Cudil se bo marsikdo nasih bravecov viditi na celu
nemskih bukev napis ,Mit slovenischer Termino-
logie“, in morebiti kdo celo porece: ,Déte! kako imenitni
smo ze Slovenci, da se nemskim knjigam dostavljajo nase
besede!“ Ceravno se vé da ta ni pravi vzrok slovenskih
besed v omenjenih nemskih bukvah, nam je ta prikazek
vendar zlo vazen, Kkjer djansko poterjuje, za kar se
o,Novice“ vseskozi poganjajo in ravno zdaj gosp. profesor
Terdina v njih korenito dokazuje, da namrec brez mater-
nega jezika se saj v nizjih solah ne da umevno
razlagati noben nauk. Kdor nasprotno terdi, si sam
pise ,testimonium paupertatls“ Mislimo si — gledé na
bukve, o kterih tu govorimo — slovenskega fantica 10, 11
ali 12 let starega, kteremu iz ljudskih sol pridsemu hoce
ucnik razlagati ,absolutes Gewicht®, ,Torsionsfestigkeit®,
»Adhision“, ,Absorption®, ,Destillation®, ,Schwerpunkt®,
wRolle“, , Aussiissflasche®, Hahnluftpumpe® itd. Kako bo
revée debelo gledalo slisati take in enake besede, od kterih
se mu Se ne sanja ne, kaj bi utegnile pomeniti. Povej
mu pa namesto ptujk domace besede: ,samonasebna vaga“,
yterdnost pri vertenji“, ,sprijemljivost*, ,popivnost, ,pre-
kapanje“ ali ,preziganje“, ,tezisce“, ,skerpec®, ,izmivna
sklenica®, ,zracna sesaljka s pipo“ itd., in razumel bo,
kar mu bo ucmk daIJe razlagal v tem in unem.

Ceravno bi se vé da Se veliko bolje bilo, ako bi imeli
cele Piskove naravoslovne bukve poslovenjene, ker potem
bi bile v solah na Slovenskem za razumevnost vsega nauka
popolnoma pomoc, smo vendar ze veseli, da na Dunaji
cedalje bolj spoznavajo, da brez maternega jezika ni nikjer
pravega poducenja, in castitemu gospodu Pisko-tu smo
iz serca hvalezni za ta dar, s kterim nam je toliko bolj
vstregel, ker si je, kakor za cesko in poljsko termi-
IIOIO“'IJO tehnicnih izrazov izvedena jezikoslovea (gospoda
Krejci-ga in Zarinski-ga), tudi za slovensko ter-
minologijo izbral moza (gosp. Cigale-ta), ki je ti reci
popolnoma kos. Ceravno je delo tezavno bilo za toliko raz-
licne ptuje besede dobrih in lahko umevnih domacih napraviti,
je gosp. Cigale svojo nalogo vendar izverstno doversil, da je
besede porabil, ki so v nasem slovstvu ali ze udomacene,
ali je nove skoval zapopadku stvari in pravilom
nasega jezika vecidel popolnoma primerne. Puri-
ziral ni odvec, kar je tudi hvale vredno. Masine in pri-
prave rad kersuje na — nica, — avka; nemski ,Punkt®
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v zlozenih besedah je po Vertovcovem izgledu tudi z eno
besedo razlagal, na pr. ,Gefrierpunt* zmerzlin(ec), to
je: punkt zmerzlineec, ,Thaupunkt® rosnik itd.; —
besedo ,Weite“ v zlozenih izrazuje s konc¢nico — aj po’
analogii navadne lucaj za ,Wurfweite“, preskoc¢aj itd.
Da je kakosna beseda vmes, ki ni tako gladka kakor bi je
zelel ta ali uni, ne tajimo, — al lahko je kritikovati, tezko
pa bolje napraviti.

Ker je mnogo obrajtana gospod Piskotova fizika
(ceterti natis je ze nekoliko prica tega) res za Sole in
domaci poduk dobro pripravno, lahko umevno in s 403 p o-
dobami razjasnjeno delo, ga tedaj z dobro vestjo pripo-
rocamo solam in pa tudi drugim bravcom, ki so nemskega
jezika vajeni in se v naravoslovji zelijo poduciti. Dobijo se
te bukve menda po vseh bukvarnicah; le kdor si jih na-
rociti zeli, naj razlocno rece, da hoce iztis ,mit slove-
nischer Terminologie“.

Kratkodasno berilo.

Moder zdravnik.
Po E. L. Bulwer-u.

Nikdar se niste dve osebi se bolj ljubile kakor Bogomir
in Celestina. Njuna ljubezen je po celi okolici prisla v pre-
govor. Al sreca jima ni bila prijazna.

Bogomir je bil zlahnega in bogatega, Celestina tudi
zlahnega pa siromaskega rodd. Njune rodovini niste bile
edinega duha; rodovina Bogomirova je bila lakomna po dnarji,
Celeslmma pa nezmerno prevzetna. Ce bi bili sicer tudi
najbolji prijatli med seboj, bi vendar ocetov ne bila odo-

brila ljubezen pjunih otrok. — Bogomirovega zato ne, ker
je zelel, da se sin bogato ozeni — Celestininega ne, ker

je bil neznano osaben in ni hotel biti nikomur hvalezen;
dobro je vedil, da kdorkeli bogatemu plemicu svojo hcer
da za zeno brez dote, je njegov dolznik. Celestinini oce bi
bil rad svojo hcerko omozil s kakim bogatim clovekom niz-
kega stani, da bi mogel pri njem na pésedo jemati, zraven
pa osreciti ga s tolikim ponizanjem svojim, da mu je hcer
svojo za zeno dal. Zakaj to je vecidel nacelo visoke go-
spode, da clovek iz nezlahnega rodd ne more skleniti ni-
kakorsnega prijateljstva z njo. Ako se prejmejo njegove
posluzbe, mora za milost to ze hvalezen biti. In zato, berz
ko so Bogomirovi in Celestinini starsi zvedili nagnjenost, ki
je med ljubljenima klila, so spoznali za potrebno, se temu
na vso mocC zoperstaviti. Gotovo je, da starsi, naj pride
kar hoce, imajo pravico cez o¢i in serca svojih otrok; kar je
res tudi veckrat treba, da otroci ne zaidejo na napcni pot.

Al te resnice msta spoznala ne Bogomir ne Celestina, in
zato se ]l Jameta ustavljati. Ceravno je ona zaperta bila,
on pa no¢ in dan pod pazljivim ocCesom, vendar sta si
pridno dopisovala, sta se celo kterikrat tudi vidila. h_]una
ljubezen je bila stanovitna, in vkljub vseh tezav in over je
bila cez leto in dan ge bolj goreca, ko kadarkoli poprej.
Celestina je pogumno odbila dva mlada in premozna ter-
govea in nekega sivega dnarnicarja, ki bi jo bil za leto in
dan vdovo zapustil. Bogomir, zivi, zali gospodi¢, ravne
tako ni maral za nobeno drugo zensko na svetu.

Kolikor bolj pa ste njune serci gorele, toliko manj je
bilo upanja, da se bota kadaj smela vzeti. To je kot cerv
grizlo na njunih sercih. Iz lica Celestininega zginejo roze,
ker moril jo je gnjev; na ustih njenih ni ve¢ ljubkega po-
smeha; njena rast je zgubila polno svejo okroglost; njene
oci 8o vedno polne solz; no¢ in dan bridko zdihuje, da to
ze vsakemu domacemu druzincetu sega v serce. Nazadnje
oboli, in revica pride na smertno posteljo. Tudi Bogomir
ni mogel odgnati kregulja, ki mu je kljuval serce od zora do
mraka, od mraka do dné. Kri je zacela mu vreti po zilah;
v govora njegovem ni veckrat nobene vezi; preded njegov
je zgubil bil svojo pamet, — bilo se je bati, da bo tudi
Bogomir gel za svojim prednikom.



Oce njegov zavoljo tega nekoliko nemiren, pa malo in
dosti ne omecen, ga resnobno ogovori: ,Anaj se te lju-
bezni, sin! ki nikamor prav ne kaze. Postopanje je vir mla-
dostne- abote. Dal bom polovico svojega premozenja, da ti
pridobim dvorsko cast, o kteri je tvoje castiljubje tolikrat
sanjalo kot o najvisjem blagu. Moj sin, mlad si, junaskega
duba za visokem hrepenis; tvoja sreca, tvoja slava bo se
nekdaj velika; le odreci se Celestini“.

Bogomir roko ocetu stiskaje tiho rece:
stonj!“ In s tem gré iz sobe.

Ko vidita Bogomir in Celestina, da jima ni moc¢ skupaj
ziveti, sklenéta strasno pocetje — zivljenje si vzeti. Rad
bi bil pa nisem mogel ohraniti pisem, ki sta si jih o tej
zalostni zadevi dopisovala.

Ljubljenca se pogovorita tedaj, da si v eni noci za-
vdasta. Poslednje pisma so bile rosne njunih solz.

Enajsta je odbila ura. Bogomir pride v svojo stanico,
vzame strup, ter ga zacne ogledovati. ,Jutri — praw vés
omamljen — ,jutri — odpré zamasek -— ,jutri bom miren“

,To serce“ — posiklja steklenico — ,kako se peni! — to
serce bo nehalo biti — in nasi neusmiljeni starsi nama saj
ne bodo branili skupnega groba®. Po teh besedah globoko
zdihne, mermra Celestinino ime, ter pogoltne grozne kaplje.

Ta cas so bili Bogomirovi starsi se pri vecerji. Stari
kljucar, ki si je oci brisal, ko je Bogomir iz sobe sel, je
séem ter tjé vertil se z oblicjem ¢loveka, kteremu kaj tez-
kega lezi na sercu. Ker je bil pa gospod jako lacen, gospa
jako zaspana, ga obadva se pogledala nista. Nazadnje, ko
so ze vsi strezniki iz sobe sli, stari sam se ostane — oberne
case trikrat sém in nazaj — trikrat postavi krasne stekle-
nice v red.

p,Vse. je za-

»lako je dobro, naj le bo — zaprite samo vrata za
sabo®.

,Prec bom, gospod! Ali niste vi — hm!“

Kaj 2¢

n

,Mladega gospoda?“
»No, kaj je z njim2“
Ah, gospod. Bojim se, da pri njem ni vse, kakor

bi 1melo biti. Ali niste opazili, kakosen je bil, ko je iz
sobe sel?“

nZdelo se mi je nekaj — al sem ravno zaongavljen
bil s piscetom®.

»In vi, milostiva gospa? Kako ljubeznjivo vam je po-
ljubil roko!“

»Res je! (zdehajoca) On ima zlato serce, ljubeznjivo
dete!“

»Jez ne blebetam rad prijaznih reci, milostiva gospa!
al — al — mladi gospod je poslednje dva tri dni cudne
reci govoril sam sebo in danes je, kakor je djal, za po-
skusnjo celo jutro psom dajal strupa.

sStrupal!® — zakri¢i mati,
pcemu strup v njegovih rokah?2“

,Kako pa -— vse polne zepe ga ima“.
wZa Bozjo voljo“ — se oglasi oce. ,To se ne sme

terpeti — on je cuden clovek“. Njegov predded se je zmesal
— in tako umerl. Berz hitim v njegove stanico®.

yJez tudi!® -— rece mati.

Starsi hitijo k sinu. Ko vrata odpré, slisijo stok; noter
stopivsi, najdejo sina v postelji vsega bledega in spreme-
njenega; na mizi je stalo steklo s ,strupom“ zaznamovano,
in steklo je bilo prazno.

»Moj sin, predragi sin!

docela zdramljena —

Menda se vendar nisi tako

spozabil! Oh, govori — ni mogoce -— govori!®
yPeklenske muke — -— joh! joh! Pustite me! Tudi
Celestina gré za menoj — ker nisva — mogla — skupaj
ziveti — grozoviti starsi — bova umerla — skupaj!“
pZavedi se! — ozivi se, edini sin! — pa naj Celestina
tvoja bo“ — rece mati, ktero je ker¢ ze zlo vlekel. Oce

je hitel po zdravnika, ki ni dalec od Celestine stanoval, in
nagloe zdravila pripravil, pa s pomilovanja polnim sercom
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zletel tudi v Celestinino hiso, kjer je berz povedal njememu
ocetu kar je ravno zvedel. Ubogi stari gospod je berz
berkljal v hcerino stanico. K sreci dobi svojo zeno pri nji.
oDete® — zaklice — ,dete — kaj za Boga se godi ta —
menda _8e nisi zavdala? Oni mladi maloprldnez se je ze“.

Ze"‘ — zaupije Celestina in vije roke. ,Ze! Tedaj
me caka Ah — pa necem vsaj obljube prelomltl"‘ Sko-
civsi k svoji postelji potegne steklo izpod zglavja; pa oce
se zgodaj prikoraci in ga sterga iz njenih rok. Celestina
se zgrudi na tla, bozjast jo napade, ki je s toliko nevar-
nostjo pretila kakor strup.

Bogomir ni umerl — zdravila so pomagale, da se je
spet ozdravil. Celestinina bolezen je bila bolj nevarna —
morala je reva prestati grozno vrocnico, starsi so ve¢ tednov
trepetali za njeno zivljenje in pamet. Poslednji¢ se je tudi
ona ozdravila. Vse to.pa je tako omecilo poprej strastne
serca starisev, da so dovolili zdaj v zakon.

Berz po poroki je Bogomir s sveojo ljubljeno Celestino
zapustil mesto in se podal na kmete, kjer je imel prijazen
gradic. Zivela sta tam ko dva golobcka; on ni mogel ne
za trenutek brez nje biti, ona pa brez njega ne.

»0j, Bogomir, malopridni clovek, kod si hodil, kje
si bil?¥ — je bilo berz vprasanje, ¢e je moz sam kam sSel.

,Tam-le v sumi sem prezal za zajcom. Obljubi mi, da
ne hos tega storil vec.

»1z serca rad, drago sercice moje!“

Drugikrat se je slisalo:

»Kako je to, Celestina, tri ure sem te iskal! Kje si
bila tako dolgo 2

yNikar ne bodi hud, Bogomir; samo kazala sem vert-
narju, kake naj naredi utico na vertu, kjer bos ti bral
Mislila sem te razveseliti®.

»Mila moja Celestina, al tri ure! — to mi je vecnost
brez tebe®.

Takosno sterdéno zivljenje terpi pri nekterih zarocenih
le nekoliko dni. Bogomir in Celestina sta se tako prisercno
ljubila, da so sicer kozji dnevi jima bili kozji mesci. Al
ni¢ ne terpi vecno. Kar je iz zacetka strast, je kasneje
navada, po navadi pride dolgcas in z njim vsakorsne ho-
matije zakonskega zivljenja. Taka je bila tudi pri nasih dveh.

Ker druzega dela nista imela, kakor gledati se v lica,
ki so zdele popred se jima lepe, ni bilo mo¢ véasi zderzati
se zdehanja; in za kratko sta spregovarjala blezo tako-le:

w,Dragi moz, ti z meno ni¢ vec ne govoris, verzi na
stran te gerde bukve, v kterih neprenehoma beres“.

pLjuba moja! kaj bi ne bral, saj me ne poslusas,
kadar ti kaj pripovedujem. Ce ti popisujem svoje potovanja,
dremljes®.

»,Kaj pa cem, ljubi moj, ce sem zaspana“.

Nekega jutra se Bogomir zbudi bolj zgodaj ko drugi—
krat, in se ozré na Celestino se spijoco. ,Res — pravi sam
sebi — tega Se nisem vidil. Se enkrat moram tjé pogledati.
Da, da! res je — bradovicico ima pod brade!“

Bogomir vstane ter se oblece. Vés resnoben in za-
misljen je. Pri zajterku sedita skupaj za mizo. Celestina je
bila vesela. Bogomir pa vés ¢merkast.

wDanes bova kam jezdila® — rece Celestina.

»,Draga moja! mene glava boli“.

pSirota! pa beriva to novo pesem®.

»Oh, ljuba moja, ti mi preveé na glas govoris®.

wJez! — rece Celestina — pisano po«rleda_;e Bogomira
pervikrat zapazi nekaj v njegovih oceh, kar se ji je cudno
zdelo. Se enkrat ga pogleda. ,Dal“ — pravi sama sebi —

yres je, da moz moj skilasto gleda®.

Na uni strani pa Bogomir mermra: ,Bradovicica je od
davi postala bradovica®.

Tezko je popisati, kako je zalostila Bogomira ta ne-
sreéna bradovica. Res da se ni mogel zoper ni¢ pritoziti,
— ali bradovica na podbradku mu je bila tern v peti. Ce-
lestina je bila cedalje lepsi. To je vsak vidil. Moz njeni




pa ni vidil zdaj ni¢ druzega ko bradovico na podbradka.
Bilo je, kakor da bi bila bradovica dan na dan vecja pri-
hajala — in v Bogomirovih oceh se je ze zdelo, da bo
kmali celo lice zasela, in da bode v kratkem njegova lepa
Celestina cela postala bradovica. Svojo zalost je tolazil
kolikor je mogel, ker je bil rahlega serca; vendar je mislil,
da bi ne bilo prevec, ako bi vsak imel svojo posebno
stanico.

Cudno je, da je v tem Celestina cedalje bolj vidila,
da Bogomir vsaki dan bolj skili

,Pred ko sva se vzela — je djala Celestina — on
gotovo tako ni gledal; to je zlo neprijetno; cloveku nekako
zoperno. Mislim, da bi mu morala to prijatelsko in rahlo
povedali; saj ni nemogoce, da bi se dalo Se ozdraviti¥.

Ker med zakonskimi, kadar si eno drugemu Kkakih
napak isce, imajo zene vselej pervenstvo, je tudi Celestina
sklenila, mu v pervi priliki to opomniti.

oLej, lej Celestina“ — rece Bogomir nekega jutra —
»jez ti moram pokazati svojega psicka“.

»Ali te luna terka? Saj ves, da ne morem terpeti
psov !¢

,Uboga stvar!“ — pravi Bogomir in gladi svojega
ljubljenca.

»,Ali to meni velja ali njemu?2“ —

Ah koga druzega, ko psetal!“

lelbl moj! ne bOdl hud; al jez sem mislila, da si
mene pogledal. Povedati ti moram, da si se nekaj casa
cel6 gerde rec¢i navadel — zacel si skiliti.

,Gospa!“ — zaklice Bogomir neskoncno razzaljen, in
skoc¢i k ogledalu.

»Nikar se ne jezi,

ga vprasa Celestina.

dragi moj; nikoli bi te ne bila
opomnila tega, da ne bi bilo vsaki dan gorse. Lahko se
tega odvadis; ni ti treba ni¢ druzega, ko na konec nosa
deni prilepek (flastercek), pa bos v kratkem spet naravnost
gledal®,

»,Kaj se! prilepek na nos! Celestina, ti bi bolje storila,
ako bi ga djala na bradovico, ki ti sedi na podbradku®.

wKako to! Moj podbradek!“ — in Celestina se tudi
giblje k ogledalu. ,Kaj s tem menite, gospod 2“

»Ni¢ druzega, kakor da imas gerdo bradevico, ktero
bi bolje bilo skriti®.

,Gospod!“

,Gospa !¢
pBradovica na podbradku — oj gerdoba!“
,,Slulast pogled — neumnost !

,Res, kako bi le mogla rada imeti ¢cloveka, ki skili¥.

,,Ali pa jez zeno z bradovico na podbradku !

Tako si zabavljata ve¢ casa. Nazadnje pravi on:

,Draga moja! Kker ne vidite ali saj nocete viditi, kar
Vam ogledalo kaze, dovolite, da poklicem zdravnika, in ce
Vam more odpraviti madez na obrazu, tem bolje za Vas“.

»Prav! le posljite po zdravnika, da Vam pové, ali
skilite ali ne; Bogomir! jez Vam ne zamerim, Bog vé, da
ne, — al vesela pri Vas tudi ne morem biti“.

Celestina zajoce, moz pa serdit pokrije klobuk, zajezdi
konja in hiti po zdravnika.

Ta ni bil samo zdravnik, temuc tudi moder moz; —
berz ukaze konja nasedljati pa oddirja z Bogomirom. Med-
potoma je zmuzal iz Bogomira celo prigodbo, ker cloveka
strasti prevzetega ni tezko pripraviti, da govori.

pNezvesta zena — pravi Bogomir — ali mi boste ver-
jeli? Nikoli se nista dva tako ljubila kot midva; hotla sva
raje smert kakor locena biti. Zavoljo nje sem se odrekel
pajimenitnisim zenitvam — le ona je mogla moja biti, ce-
ravno je revna bila — in zdaj mi ocituje, da skilim. Sama
sebe pa ne vidi, — joj koliksno bradovico ima na podbradku!“

Zdravnik ni se mogel viditi, ali Bogomir res skili ali
re, ker si je bil klobuk na oci pomaknil. In razun tega je
mislil, da je dosti bolje, samo eno bolezen tudi samo en-
krat ozdravljati.
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»Kar se tice bradovice — rece zdravnik — je ne bo
tezko odpraviti¥.

»Al, ker Zena moja terdovratno terdi, da nima brado-
vice, ne bo tudi pustila, da se ji odpravi. Saj ni tudi za
bradov:co ze toliko, samo da bi le hotla spoznati, da jo
ima. Cudna svojoglavnost Zenska!%

» VI ste to malenkost nasli, berz ko ne, ko ste se jeli
svoje zene oglbatl?“

»Ogibati? Odkar sva porocena, nisva bila na en dan
narazen“'

»Oho!“ — si misli zdravnik, ves zamaknjen v to za-
konsko pravdo.

Opomnil sem ze, da je bil zdravnik moder moZ — pa
k temu ni treba ravno tolike modrosti, da se spozna, da
osebi, ki ste pred nekoliko mesci se hotle ena za drugo
umreti, se niste mogle tako silno spreti med sabo zavolj
same bradovice ali skilastega pogleda.

V tem prideta do Bogomirovega stanovanja ter stopita
v hiso." Celestina ni ve¢ jokala; le derzala se je, kakor
zena, ki je razzaljena, pa nikomur ne tozi.

»Celestina! obstoj, da imas bradovico®
— ,pa ti bom vse odpustil¥.

»Zakaj si tako termast, in ne spoznas, da skili§2%

wDosti, gospa! Zdravnik poglejte le dobro. Ali ni bra-
dovica strasna — jo li morete odpraviti 2%

»Ah! — zarenci Celestina — bolje bo, ce pogledate,
kako moj moz skili. Njegove oc¢i so bile tako ljubeznjive
pred poroko®.

Zdravnik patakne ocalnice na oci, ter powleda najpred
njo, potlej njega.

»Gospod!“ — rece zdaj s posebnim glasom — ,Vasa
gospa ima res na levi strani na podbradku majckiuo picico,
ki je dosti manji ko proseno zerno. In puncica v desnem
ocesu Vasega moza, gospa! je tudi res, kakor jih ima zmed
deset oseb vselej gotovo devet, za pol linjice blize nosa ko
puncica levega ocesa. Meni vsaj, ki vaji obedva pervikrat
vidim, se tako zdi. Ali jez se temu nikakor ne cudim, da
Vi, gospod, bradovicico derzite za tako strasno gerdobo,
in vi, gospa, oko svojega moza za tako napacno, ker se
vsaki dan vidita!®

Na te besede jima, ko bi trenil, nekaj na misel pride,
ravno v tem pa prileti brez sape posel, ter poklice Bogomira
k njegovemu ocetu, Ki Je nenadoma zbolel.

Cez tri mesce se Se le verne. Celestinina bradovica je
bila ¢isto zginila, pa tudi ona se preprica, da je oko
njenega moza tako lepo kakor je bilo pred poroko.

Skusnja ju je wucila spoznati, da na podbradku hitro
rastejo bradovice, in da se o¢i kmalo navadijo skiliti, ce
se neprenehoma va-nje gleda, in da zaljubljene lahko
stane, se ne bati krizev in tezav, in tudi smerti ne; al po
poroki se marsikaj spremeni. X

— reCGe Moz

Dopisi.

Iz okolice Sostajnske. (Bilje za zivega). Ni
VSE]BJ precej verjeti, kar se nam pové ali pise. Lahkoverni
bi si dokaj bridkih solz in zalosti po prehitrem veselji pri-
hramh, ako bi resnicne povedke mirno docakovali. Oca-
novi vsmehelski fari pri Sostajnu, so bili sila
zalostni in vsa druzina je vroce solze plakala, ko list iz
Laskega dobé, da je Ijllbl Tone na bojiscu pri Solferini
smert storil. Klaverni starsi ne VeJo boljsega za Toncka,
kakor za njega duso bilje in sv. mase najeti. Slovesno mu
zapojemo in sv. mase se pobozno beré; tudi denarja med
uboge razdelé, naj za pokojnega Toneta pri Bogu prosijo.
Nekoliko dni pretece — starSem se vec solze ne utrinjajo;
marveé velika tuga se Se v vecje veselje premeni, ker
Tone zdrav in dobro rejen domu primaha. Se
ranjen ni bil. Francozi so ga vjeli in v Marzelj gnali, kjer



